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KÖZLÖNY.
Szerkesztőség és kiadóhivatal:

N-KllcimlAn.

Egyesült „Kikindai Közlöny“ és „Felső Torontál“
POLITIKAI LAP.

Megjelenik; Csütörtökön és Vasárnap.

Előfizetési dij:
Fóstán küldve, vagy házhoz hordva : Egész évre 14 kor. 

Félévre 7 kor. Negyedévre 3 kor. 50 fill.
Egy szám UO fillér.
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Márczius 15.
Mi nekünk márczius 15, hogy nemzeti ünneppé emeljük?
Választott, magasztos mondhatni isteni nap ; a magyar nemzet újjászüle­

tésének, újjáéledésének napja! A nagy és szép eszmék a magyar nemzet kíván­
sága e napon nyilvánultak a leghangosabban, a leghatározottabban, e napon lett 
kihirdetve a magyar nemzet programmja: szabadság. egyén\őség, testvériség.

Márczius 15! Költők által megénekelt, a történelem által megörökített nap ! 
A melyen fellángolt a nemzeti önérzet, reményre dohogott a szív, tettre lelkesült a 
béklyókba szorított öntudat.

Szabadság, Egyenlőség, Testvériség, e dicső hármas eszme, milliók boldog-
let, e három ige fakasztotta a honszerelem, 

igok örökké pompáznak, időtlen
«ágának eme föltétele hevítette a keble 
a hazafiúi erény csodaszép virágait .... Ezen 
időkig nyílnak, a végtelenségig illatoznak . . .

Az idők árja elzúg fejünk fölött, nemzedékek hanyatlanak az enyészetbe, 
uj nemzedékek támadnak nyomukban; uj irányok, más áramlatok, az előbbiektől 
elütő törekvések törnek utat, ejtik hatalmukba az akaratot. — A lelkesedés tüze 
kialvófélben, az önzetlenség végperczeit éli/a hazaszeretet merő agyrém, üres szó­
lásmód, mely a nemzet szókincsében holt tőke gyanánt kever.

Hol a forrás, mely a kietlen érzelmek szomorú sivatagában üdítő italt, 
életre ébresztő nedvet buzogtatna a telkekbe?

Hol a vezércsillag, mely beragyogná a sötét pályát ?
—A jelen sivár, a jövő sejtelmes homályba burkolt.

Tekintsen szemünk a múltba, révédjen tekintetünk az elviharzott időkre 
és akkor vigaszt nyerünk a jelen fájdalinira, bizodalmát a jövendőségre.

Avagy a kétségbeesés örvényébe, az ön megtagadás forgatagába zuhanhat-e 
a nemzet, mely úgy tudott bővülni a szabaságórt, annyira lelkesülni az egyenlő 
sógórt, oly igazán rajongani a testvériségért? ! . . . .

Megvonhatja-e a szeretetőt a gyermek szülőjétől, az anya méhe gyümöl­
csétől ?!

Márczius 15-ike az esztendő napjai közül magasan kiemelkedik a magyar 
honfi előtt, magasztos jelentőségét beszélje el az apa gyermekének, az aggastyán 
unokájának, állítsa a fogékony gyermeki szív elé mintaképül ama kor bőseit, esz­
ményül azon idők bajnokait

Mai nemzeti létünk az ő müvük, fajunk 
meg a megsemmisüléstől.

Legyen emlékük áldott, fakadjon üdv a róluk való megemlékezésből!
Kérdezem azonban, vájjon méltók vagyunk é valóban ez isteni nap meg­

ünneplésére ?
Nem lettünk o hálátlanok e nap magasztos eszmeihez ?
Vájjon haladunk-e az állami függetlenség utján, avagy visszaestünk e téren ?
Látjuk-e az egyénben a haza iránti önzetlen áldozatkészséget, mely a ma­

gyart 1848-ban annyira jellemezte?
Mindezekre nem felelek.
De no essünk kétségbe a jelen miatt! Valamint az eső és a harmat lehull 

az égből, de oda vissza nem száll, csali ha elvégezte rendel tetőse t, ha megtei me- 
kenyitette a termő földet, úgy a szabadság, egyenlőség, testvériség mennyei áldása,

életét az ő harczaink mentették

korszak lelkületűt megközelíteni, viseltessünk bizalommal a jövő iránt. Töreked 
jünk hogy méltók legyünk o nagy nap megünnepléséhez, mert csuk igy bizonyít­
hatja be a nemzet önmaga iránti szeretőiét, mert, csak igy valósul meg óhajunk: 
„a szabad, erős, boldog Magyarország.“ _ ,

Hirdesse hát a mai nap dicsőséget millió es millió ajka o nemzetnek s 
legyen a nemzet örök törekvése méltónak lenni a naphoz s különösen c nap leg­
nagyobb hőséhez, Ksosuth Lajoshoz, ki a nemzet Megváltója volt!
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Mult és jelen
Nemes, dicső szokás megünnepel 

ni évfordulóját azoknak a magasztos 
eszméknek, mozgató erőknek, melyek a 
magyar nemzet népjogának kivivására 
vezettek. Szerte széjjel e szent földön 
— melyet annyi vér áztatott s melyet 
mégis oly hősiesen tudtak megvódel- 
mezni elődeink, — ünnepük e napot.

Evrői-évre felelevenítik, megörökí­
tik e nap nevezetes mozzanatait, felújít­
ják keblükben az emberek ama kor 
minden fázisát, reményeit, rémeit, dia­
dalait, viadalait, örömeit keserveit, mély 
inegilletődéssel beleképzelve magukat az 
elmúlt, zivataros időkbe.

Dicsőítik,istenitik a hősöket, a baj­
nokokat, kik e maroknyi nemzet jogait 
védelmező, szomorú s mindazáltal fele 
meló, a jövőre mindig bátorító harcz- 
ban hullottak el.

Egy könycsepp tódul az embernek 
szemébe, midőn a hősök hősét, a baj­
nokok bajnokát, a martyrok martyrját, 
Kossuth Lajost emlegetik. Érte rajong­
nak, érte lelkesednek és méltán, mert 
ő márczius 1 5-ike legkimagaslóbb alak­
ja, a magyar szabadságnak, független­
ségnek és önállóságnak örökké világító 
fáklyája, tündöklő eszményképe !

Mintha most is látuók piros arcát, 
lángész sugaraiban ragyogó kék sze 
meit, mintha most is hallanék szavának 
zsengő muzsikáját, szónoklatának táro­
gató harsogását ! . . .

Márczius 15 ! Te mindent beara­
nyozó csillag! Lé:ed világit, mint a nap, 
de szemünk bele nem tekinthet 1 Bevi­
lágítod fényes sugaraiddal e föld sötét­
ségét. életre fakasztod a bimbókat,láng­
ra gyújtod a sziveket, röpködésre az 
elméket ! Bátorítod, erőt adsz a lanka- 
dozóknak, lesújtod, porrá morzsolod az 
ellened vétkezőket !

Mennyi remény, mennyi vigasz, 
mily roppant boldogító öröm fűződik

nevedhez ós mennyi kin és fájdalom, 
szivet-lelket megrázó esemény lakozik 
benned ! Az emberi szabadság, jog, 
térvény, egyenlőség testvériség méltó 
kifejezője vagy 1 Neked köszönhetjük, 
hogy vagyunk s leszünk.

A mit a magyar évszázadokon ke­
resztül érzett, óhajtott, akart, de nem 
remélt, e napon öltött magára testet. 
Nemzeti felvirágozásunk alaptőkéje.

A gondolat szárnyas teste a sajtó 
a rabbilincseket leoldózva magáról, utat 
tört s egymásután liiveilte golyóit a 
zsarnokok közzé. j

Legyen béke, szabadság, egye.lér- | 
tésl Ezzel kezdődött az örökké emléke | 
zetes 12 pont, ez volt a szabadsajtó | 
első fénysugara. Micsoda eszmék! Soha 
e kerek világon ily eszmék nem hang­
zottak s nem is fognak elhangzani.

S ki volt az a fiatalember, kit a 
nép oly odaadással, szeretettel, lelkese- j 
dóssel vett körül, ki volt az, ki a nem- j 
zet fülébe dalolta, harsogta a szabad- 
sajtó legelső szüleményét : „Talpra ma- I 
gyár“ t?

A természet legillatosabb virága, a 
nemzet első a világhírű költője, a sza­
badság martinja... a kis körösi mészá­
ros fia „Petőfi Sándor.“

Márczius 15! Te szülted a szabad 
sághnrcz két legnagyobb mártírját,Kos­
suthot és Petőfit. Kossuth és Petőfi ti 
ikertestvérek valálok! Te voltál, ki oly 
ellenállhatatlanul lelkesítettél, te pedig, 
ki oly szívhez szólóan daloltál!

Oltár!, e két mari Írnak! Old le sa­
ruidat magyar nép,ha e napon e szent j 
földön jársz, mert ez ünnep nem hiú 
csillogás, hanem igaz istentisztelet. Bo- : 
rulj le magyar ez oltár előtt, melynek 
neve: szabadság“ !

Igen - ez volna a helyes út, a 
helyes irány. De 48 óta sokat változott I 
a világ. Az önzetlenség, a haza iránti 
áldozatkészség ma már letűnő félben 
van. Nem látjuk a hazafit, az ifjúban

az ifjút, ki szive egész melegével, esze 
teljes erejével a haza javára szolgálna. 
Mindenütt az önzés, az egoizmus fész­
kelte be magát megfertőzve még az 
igazak lelkületét is. Idealizmusról szó 
sincs, vagy ha van, ott előtérbe nyomul 
az agyagi érdek, a materializmus. A mit 
az ifjúság ma cselekszik, azmind csak szá­
raz fellobbanás, csupa hiúság, stréber­
kedés ! Mily változása ez az időknek. 
Még csak 52 esztendő múlt el 48 már­
czius 15-étől s már is megfeledkezünk 
kötelességünkről : hűek maradni előde­
inkhez.

Mindenütt a fényűzés, mennél 
gyorsabban növekvő vagyon,a könnyebb 
megélhetés a főczól. Fájó érzet fogja el 
keblünket. . . Nem szabad megfeledkez­
nünk a legfelségesebb eszmények szol­
gálatáról, mert jövőnk el van veszve. 
E maroknyi nemzetnek nem a materi­
alizmus, hanem igenis az idealizmus 
nyújthat lüktető erőt.

Nem szabad felednünk azokat az 
áldozatokat, melyeket apáink érettünk, 
az utódokért tettek, nem szabad bur­
kot vetnünk az eszmékre, melyek nap­
nál fényesebben világítanak, hadd lás­
sa, hadd hallja, hadd olvassa férfi, nő, 
gyermek egyaránt. Ezekből merítsünk 
erőt, kitartást a jövőre. Mert ha eze­
ket a magasztos eszményeket elfelejtjük, 
akkor bekö'étkezhetik, a mit a költő 
szorongó szívvel s iszonyú látomásban 
jósolt:

„Elszórnak majd az ójszaki vad
[szelek

S idegen nép tombol hamvaitok
[felett."

(Arany,)
Oerö Rrnö.

TAR < A.

A légionárius.
Irta IvVi ítosl Vilitől-.

Metsző, hideg szél fújt. A bécsi diá­
kok halálfejes légiója masírozott a síkon. 
A kalendárium már márczius végét tnu- 
latla, de aki nem ért rá könyvekben 
utána nézni, az megcskiidöLt volna rá 
hogy csak februáriéban járunk.

A mi embereink pedig ugyancsak 
nem értek rá a naptári viszonyoknak 
utána nézni. Már október óta csutáról- 
csatára járnak.

A velő is mefagyott csontjaikban, a 
mint a messze terjedő jász síkságon las 
san bandukoltak.

Hatszáz intelligens, úri ifjú ez, a ki 
mind könyvet dobott el, hogy fegyvert 
ragadhasson. Metternich megbuktatói, a 
kik daco tok Windischgrätzszei ős egy év 
alatt két forradalmat csináltak Bécs vá­
rosában.

Mikor aztán a hatalom leigázta a 
császárvárost, szétnéztek, hogy merre 
lobog még a szabadság zászlaja. És csa 
patostul megindultok Magyarország felé.
1 j , diákok légiókká szervez
Kedtek s bőven omlott a vérük úgy Er- 
dély, mint Magyarország csatatéréin

Volt köztük hcrczeg, gróf, báró, kik 
kényelmes kastélyokat hagytak otthon, * 1 
Ausztriában, hogy elmenjenek idegen I 
nemzet szabadságáért meghalni. 8 nem I 
egy ősrégi német család ivadéka porlad

jeltelen sírban, valahol az alföldön, vagy 
Erdély havasai közt.

A ki huszonhárom éves volt köztük 
annak már joga volt fiainak szólítani a 
légiót. A Icgfiatalabbukat azonban rende­
sen öregeknek hívták.

Testvérek voltak ők mind, cletre- 
haiálra hűséget esküdve egymásnak. Min­
degyik kész volt bármely perezben is 
életét föláldozni bajtársaiért.

A gyávaságnak azonban még a lát­
szatát is szigorúan büntették. Ebben a 
tekintetben ezek a vidám fiuk nem érlel 
ték a tréfát.

Ezen u csikorgó m-ircziusi napon 
1849-ben Jászberény felé haladt a halál- 
fes légió. Ötödik napja, hogy szabad ég 
alatt táboroztak s a legdalosabb gyerek 
ajakán is megfagyott a nóta.

A tisztjeik sorba-sorbu járták őket.
— Mi történt veletek, ínam,hisz oly 

szomorúan baktattok, mintha akasztani 
vinnének !

— Nagyon fázunk.
— Csípős ez a magyar szél.
— Paprika van itt m-'g a levegő­

ben is. °
, 77 y*, no, Jegy ölelt anyámasszony
katonát. Kulömb dolgokat is kiállotlnnk 
mi Becsben.

A gyerekek folsóhajtottuk.
— Az igaz, csakhogy az egyik liarcz 

és a másik harc/, kő/t elmentünk a tor­
laszról a kává/.ba sörözni,meg billiárdozni.

Nagy sóhujtozások hallatszottuk a 
sorokból a sör, a kávéház, a billiárd hal­
latára.

— Nagyon elpuhilott benneteket az

n két heti debreezeni tartózkodás. ‘Mi ba­
jod Hammer?

A kérdés egy vékony dongája, alig 
tizenhat éves tacskóhoz volt intézve, a 
ki sápadtan, fogvaczogva lépegedéit s ép­
pen átadta a puskáját a szomszédjának.

— Nagyon részül vagyok. A hideg 
ráz, meg a forróság gyötör. Alig állok a 
lábamon.

— Szedd össze magadat! Ha rád 
nézek, sohse hinném, hogy te vagy az, 
a ki a császár kőt legszebb gránátosát 
puskalussul h'ütölted. Nesze!

Es ogy dübreczeni faragasu czifra 
1 kulacsot nyújtott neki, melyből a fiú pár 
I korty szilvóriumot ivott

-- Vigyázz! hangzott legelői a kom- 
! mandó s a troinbitajol hirdotto, hogy kiki
1 szedjo össze magát.

A ávolból Jászberény tornyai me­
rültök föl.

Megperdültek a dobok. Majd utána 
megharsantak a trombiták. Hammer is a 
«vállára volte a puskáját. Mikor aztán a 
város legelső házaihoz érkeztek, kibontot­
ták a hulálfejes zászlót és rázendítették a 
légió dalát :

Wer kommt dort von der Höh’
Es ist dor Windischgrätz . . .
A város apraja, nagyja az utczákra 

sietett s kézszoritással, öleléssel üdvözöl­
ték a nagyhírű hős fiukat. A nagy piu- 
ezon négyszögbe álltak s vezérük kihir­
dette, hogy bizonytalan ideig Jászberény­
ben m iradmtk, azért hál szállásolják el 
magukat.

Pár perez múlva a vendégszerető



1
Rosta.

Márczius Idusa. II ti riu
Megint itt vagy? Kijöttél hát megint, 
Okozni nékem versirási kint.
Az ember azt hiszi: a. mi volt,

hát v o I I,
S nem jár lel sírjából miként a holt; 
Hogy n szalüp s isteni krinolin,
S turnür kinövés nem kiseri megin; 
Kossuth szakáll, Kossuth szellem

lejárt
Halható lián lelt a mám luk párt..
Es ime le hivallan megjelensz, 

Mondván :
„Egy tapodt’se, inig meg nem éne !

kelsz 1“ I

Hja barátom! — tudd meg, hogy
manapság 1

Meg kell azért fizetni a taksát!
- A kanári, tanul egy dallamot, 
Tudja, kap érte drága fűmagot;
- A verklis, ha verklijét kínozza, j 
Pár krajcár, mi ajtód elébe hozza; j

- A rekt’uram, ha zeng búcsóztatót, ! 
Nénómasszonyékat inegrikalót;
Egyik markát tartja a „krisztusért" 
„Vonítson eb, — a’se teszi — in

gyért!"
Magas protektorl — itt ám a hatás;
— Szódász Károly ha dicshimnuszt

ereszt,
tiomblikában lóg — az aranykereszt 
Szóval ; no szép, a magas Olimposz, 1 
De a főkérdés: konyhánkra mit hoz f 
Menj hát békén, — ki énekelne

meg,
Mikor baksistól üres a kezed?!

Azt mondod büszkén; „hát «ke­
gyelet. 1

No hisz’, - nincs abban semmi kö­
szönet !

Olyan biz’e mint a kopott atilla,
— Szabó kézben frakk lett — ki­

fordítva...
Megünneplünk s tán még tószt is j

akad,
Hogynel ha van bors a mámorragad. I 
Vígan vagyunk, patakzik a jó bor, í

lakosság szétosztotta a diákokat s bol­
dogtalan volt, a kinek nem jutott.

Hammer egy becsületes fűszereshez 
jutott A mint a fűlött szobába ért, leros­
kadt a kanapéra és elaludt. Nem merték 
se fölkelteni, se levetkőztetni Lábujjhoz 
gyen jártak körülötte s a legjobb falatokat 
cltették neki az ebédről.

Négy órakor fölébredt, vagyis ma­
gához tért. Akkor kényelembe helyezi;e 
deli, evett valamit és vizet ivott sokat. 
Aztán megmosakodott, megvarrta az egyen­
ruha foszlósait, kipucolta a fegyverét, 
vállára vetette s kiállt a kapuba. Az őrség 
érte jött és elvitte zászlóvártára.

Nyolc órakor jött haza. Szemei na­
gyok és fényesek voltak a láz füzétől. 
Tántorgott.

— Vizet, vizet adjanak I — suttogd.
— Feküdjék le, katona ur ! biztatta 

a házigazda.
— Nem lehel, mert valószínű, hogy 

az éjjel tovább megyünk.
— De akkor én föl fogom kelteni.
— Nőm leltei, nem lehet, — mor­

mogta a fiú.
Vacsora alatt azonban elájult. Akkor 

a füszerkorcskedő ágyba fektette és orvost 
hivatott.

Az orvos azt mondta, hogy valószí­
nűleg tífusz lesz belőle.

Éjjelre hóvihar kerekedett. Mikor 
legjobban rázta 6s csapkodta az ablakokat, 
megperdüllek a dobok. A légiónak riadót 
vertek.

Fegyvorcsörgés, futó lépések zaja 
hallatszott az éjszakában. Egy félóra alatt 
e légió sorakozott s Nagy-Káta féle indult 
uz alaktalan sötétségben.

Hisz’ ilyen nálunk egy egy jó —
disznótor!

De a szellem, mely szóra lángmagot 
E rohadt földbe,s az meg gyulladott, 
Hamvába fojtva mindazt, a mi ó,
S lelket kapott rabszolga millió; 
Melynek lehéro a bilincs lehűli:
Az a szel em nincs itt, nincs itt sehol. 
Mert a legelső l'elviradtad óla, 
b ordúll a világ, s nincs már idióta.
Csak repülj lova észrevétlenül, 
a A gyáva kor valóban — völgy­

ben ül,"
Miként a félszemíí lantos dalolta, 
y bár sok vihar lezajlott már azóta, 
De a maró gúny, mi benne rejlik, 
önző korunkra is nagyon rá illik. 
Mert mit nem beszélsz ki, de titkon

követsz,
Gondolkozásod, morálod int ez:
Ha rendbe’ szénád mi gondod másra; 
Ki élni nem tud.hát-hulljon rakásra; 
Arra vigyázz, gyomrod hogy jól

emésszen,
Ha ez precíz, úgy boldog vagy egé-

szen ;
Terített asztal, jó bor, jó ebéd,
Ma ez a móltól — De tán elég.
— Oda térek, honnan kiindultam, 
Ünnepiünk némán, kiábrándultán, 
lm itt a nagy nap, de szivünk ere 
Gyorsabban nem dobog — nincs

már heve,
Egy emberöltő megtanított arra, 
Tevő szerep nem vár már a ma­

gyarra.
Azért ne bolygassukpz álmok honát, 
Aludjunk tovább is... Jó éjszakát 1

De mégse! — Hátha csak alszik 
Az oroszlán, — igaz, hogy álma

mély —,
De ha a vészhir szivébe nyilallik, 
Hogy előtte, körötD veszély : 
Megrázza sörényét, csatára kikel 
Éjszak farkas! ezreivel. . .
— Előre nemzetem 1 Itt az alkalom! 
S ha a trombita győzelemre harsan, 
Akkor, majd akkor ódát zeng dalom 
De addig — csak dobjuk sutba a

lyrát,
S mit érdemelsz, vágjunk közéd

szatírát 1 
Albert János.

A íüszeres bement Hammerhez. Nyi­
tott szájjal ahull, rövid szaggatott léleg­
zetet vett, szeme be volt esve, arca kipi­
rulva.

— És éu fölkeltsem, hogy ennek a 
hóviharnak neki menjen? Nem, hisz ez 
biztos halál. Hadd aludjék szegény.

Es a jó embor maga is visszafeküdt.
Hammer másnap délutánig aludt. 

Akkor behívta a házigazdáját.
— Mi újság ? Mi történt velem ?
— Ön tegnap este elájult és ágyba 

íekteUen.
Es a légió ?
— Az éjjel elvonult. Az mondják, 

ma ütközet van valahol.
— Szón Isten 1 Mi tett velem? El­

maradtam az ütközetből! El vagyok veszve. 
Suhso mosom le magamról a gyávaság vád­
ját. Szökevénynek hisznek.

A fűszeres próbálta vigasztálni. A 
szegény gyerek csak rázta a fejét s ezt 
hajtogatta:

— Nem ősmeri a légiói, nem ösmeri 
a légiót. Az, én becsületemnek vége 1

Egy óra múlva agyonlőtte magát a 
puskájával. Az asztal inazonban talállak 
egy levelet, moly Dél-Tirolban lakó édes­
anyjához volt intézve.

8 a hideg hófürgelegből a gyászhir 
mint egy fekete madár kiröppent, hogy 
lecsapjon a szegény anyára, a ki a nap- 
sugaras, meleg vidékről annyiszor fordult 
éjszak felé, hol a fehér fejd hegyóriások 
állanak . . . onnan várt kedves liiroket 
egyetlen fiáról.

j Márczius 15. Nagy-Kikindán.
Városunk hazafias polgársága min­

denfelé nagy előkészületeket tett, hogy 
a szanadság felvirradiát jelző nagy napot 
méltó módon megünnepelje.

A lelkesedés társadalmunk külön­
élő rétegeit egy táborba vonta e napon, 
hogy legalább az év egv napján példá­
val is bizonyítsák, a legtöbbször üres 
hangú, frázisból álló demokratizmust.

Az iskolák is kiveszik a maguk 
részit a kegyeletes ünnepélyből s a hi­
vatalos rendeletek daczára is e napot 
sem mulasztják el, hogy az ifjúság szi­
véhez ne szóljanak s tápot ne adjanak 
a fogékony gyermeki lélekben a haza- 
szeretet szent tüzének.

Az előkészületekről és az ünnepély 
programmjáról ti következő tudósítást 
adj ük :

A casinó és polgári dalárda.
A kaszinó az idén a polgári dalárda 

tagjainak részvételével ünnepli meg már­
czius 15-ét. Az ünnepély a kaszinó 
nagytermében bankettel egybekötve fog 
lefolyni, a melyre a kaszinó tagjai és 
a polgárság tömegesen bejelentette rész­
vételét. Az ünnepély műsora a következő:

„Hymnus.“ Énekli a Polgári Dal- 
egyesület.

Ünnepi beszéd. Magyar nyelven tartja 
Mayer Kér. János.

Ünnepi beszéd. Német nyelven tartja 
Sziller Károly.

„Nemzeti Zászló.“ Énekli a Polgári 
Dalegyesület.

„Márczius idusán.“ Szavalja Balogh 
István.

„Talpra Magyar.“ Petőfi Sándortól. 
Szavalja Ágh Károly.

„Talpra Magyar szövege.“ Petőfi 
Sándortól. Énekli a Polgári Dalegyesület.

„Magyarország nőm volt, hanem lesz.“ 
Alkalmi beszéd tartja Balázs Jenő.

„Szózit." Énekli a Polgári Dalegye-
sület.

Az állami fögymnásium.
Az állatni főgyitnnásium és állami 

polg. leányiskola ez évben úgy állapí­
totta meg a szabadságharcz évforduló­
jának megünneplését, hogy márczius 
16-ikéta gyninásinm ifjúsága, a hivatalos 
április 1 Dót a polgári leányiskola nö­
vendékei ünnepük meg, de mindkét 
ünnepélyen a tanári testület és az ifjú­
ság kölcsönösen részt vesz.

A márczius 15-iki ünnepély rész­
letes programja a következő:

Reggel 9 órakor a rom. kálit, 
templomban ünnepi nagy mise. Mise 
után az ifjúság a tornacsarnokban gyűl 
össze. Az ünnepély műsora:

1 ) „Hymnus“, énekli az ifj. énekkar;
ti.) „A magyar ifjúsághoz“ Bartók 

Lajostól, szavalja Grossman Ernő V. 
oszt. tan.;

8. ) „Rákoczy kesergője“ kuruez nóta, 
énekli az ifj. énekkar;

4. ) „Márcz. lb én“ Ábrányi Kornél 
tői, szavalja Brummer Pál VI ősz lun.;

5. ) „Kossuth nóta“ czimb linón elő 
adja Krcsméry Károly IV oszt. tan ;

ti.) Árva vagyok* Zimaitól, énekli uz 
ifj. énekkar;

7.) „Magyar népdalok", előadja az 
ifj. zenekar;

8) „Alkalmi beszéd“, mondia Szabó 
Kázmér r. tanár;

9. ) „Az ima“, énekli az ifj. énekkar;
10. ) „Nemzeti dal" Petőfi Sándortól, 

szavalja Bugyi Gyula VI. oszt. tan.;
11. ) „Magyar nóták“, előadja az ifj. 

zenekar;

/



12. ) „Járjatok be minden . . . •“ 
énekli az ifj. énekkar;

13. ) „Szabadság napja“, Kozma An­
dortól, szavalja Varró Endre VI. oszt tan.;

14. ) Honvéd induló“ Rosenzveig 
Vilmostól, előadja az ifj. zenekar.

Az iparos tanoncz és kereskedelmi 
iskolában már a hét első napjaiban azon 
sorrendben, amint az osztályok meg je 
leniek — ismertették a nagy nap jelen 
tőségét.

Ünnepelnek az összes helybeli 
népiskolákban, hol ünnepi beszéd kist* 
relében ismertetik az 52 év előtt lefolyt 
eseményeket, hazaszeretetre buzditba a 
nevelésükre bizott gyermeksereget. Az 
ünnepélyek '«9 órakor vés zik kézdetü- 
ket az elemi iskolákban.

HÍREK
Olvasóinkhoz.

Osztatlan tetszéssel és elisme­
réssel találkozott lapunk azon . 
újítása és kezdeményezése, hogy 
tárczarovatunk novelláit, ezentúl ' 
a legnevesebb és legkiválóbb fő­
városi írókkal íratjuk. Oly tárcái 
ezek Sipulusznak, Mikszáthnak 
Papp Bániéinak, Benedeknek sat. 
a melyek eddig sehol meg nem jelenlek, ' 
s első ködői mi vagyunk. Szívesen 
hoztuk meg azonban e tetemes 
anyagi áldozatot is lapunk érde­
kében, mert az a czél lebeg sze­
münk előtt, hogy egy, a maga 
nemében tökéletes, tehát: aktuális, 
jól értesült, változatos és érdekes tartal­
mú lapot adjunk a közönség ke­
zébe.

Ezt a czólt kívánjuk szolgál­
ni azzal is, hogy megkezdtük Han­
ga! éRisos Sándor órdekfeszitő regé­
nyének közlését,melynek e fordító 
a mű főhőse után Serlendis czimet 
adta. Rangabé igazi dísze az újabb 
görög irodalomnak, s művei min­
den európai nyelvre le vannak i 
fordítva. A regényt lapunk egyik 
munkatársa fordította le számunk­
ra, a mely később könyvalakban 
is meg fog jelenni egyik fővárosi 
kiváló regénytárban.

Sajtóper. A Grosskikindaer-Zeitung 
notórius szerkesztőjét K o r n Arthurt 
a bíróság sajtó utján elkövetett rágal­
mazás és becsületsértésért vád alá he­
lyezte és a tárgyalás o hó 22 én d. e.
9 órakor fog a helybeli törvényszék 
előtt megtartatni. Sokkal ismeretesebb 
közönségünk előtt az eset, semhogy 
részletesebben felelevenítenünk kellene. 
Az érdekesnek Ígérkező tárgyalásra elő­
zetesen is felhívjuk a figyelmet. A ma­
gánvádlók részéről Dús Sándor és dr. 
Kiss Károly ügyvédek fogják a vádat 
képviselni.

A zsombolyai senzátió. A Korek 
Ernő öngyilkosságáról és a zsombolyai 
adóhivatali sikkasztásról a torontáli la­
pok némely része és a székesfővárosi­
ak kivétel nélkül a legnagyobb tájéko­
zatlanságra valló híreket közölnek. Az 
özvegy és az adóhivatali ellenőr között 
levő szerelmi viszony, Korek megmér- 
geztetése, a legképtelenebb combinátió

a melyek a mindenáron való sensatio 
hajhászátra vezethetők vissza, ha ugyan 
nem azt czéloz.zák.hogy a közvéleményt 
és a vizsgálatot félre vezessék.

Szontagh Húgó nagykikindai vizs 
gálóbiró a legközelebb múlt szombaton 
kezdte meg a vizsgálatot, melynek első 
aktusa Koreek hullájának exhumálása 
volt.A Budapestre küldött belek vegyé­
szeti megvizsgálása folyamatban van és 
még belekerül 8—10 napba, mire a 

j vegyészeti vizsgálat eredménye ismere- 
; tes lesz. A dolog természete hozza ma- 
! gával, hogy a vizsgálat eddigi stádiu- 
i máról positiv közleményeket hozni nem 

lehet, de annyit, anélkül hogy az ered­
mény tekintetében bármit is koczkáz 
tatnánk, vagy meghiúsíthatnánk —, már 

: most is közölhetünk,hogy a zsombolyai 
adóiárnok öngyilkossága minden kétsé­
gen felül áll. Az a kérdés, hogy több 
évekre visszamenő sikkasztásról van-e 
szó, vagy pedig az elsikkasztott összeg 
nagy része egyszerre vétetett-e ki a 
pénztárból, úgylátszik alig lesz megál­
lapítható. Az eddigi vizsgálatból úgy­
látszik csak arra a következtetésre lehet 
jutni, hogy éveken ál űzött sikkasztás 
ról lehet szó A vizsgádat természetesen 
Schwarcz Kálmán adóhivatali ellenőr 
ellen is folyik, de biinrészosségére még 
addig bizonyíték fel nem merült. Az 
ellenőrt a köztudat is ártatlannak tart­
ja A bűnügyi zárlat úgy az adótárnok 
mint az ellenőr vagyonára foganatosít­
tatott. A vizsgálat alatt újabb házkuta­
tások tartott,de sem nagyobb mennyiségű 
pénznek, sem pedig a pénztáritoknál 
levő’ pénztári kulcsnak nyomára akadni 
újabban sem sikerült. Az öngyilkos 
pénztáros az öngyilkosságot megelőző 
napon esti hót óráig Nagykikindán tar­
tózkodott,hol többekkel beszólt is.Nagy- 
Kikindán igen jól érezte magát, haza 
inenvón Zsombolyára mindenki egészen 
jó kedélyhangulatban találta. Semmi jel 
nem mutatott arra, hogy az öngyilkos­
ság eszméjével foglalkozott volna, csak 
másnap reggel, amidőn sétájáról laká­
sába visszatért, lehetett rajta észre 
venni nagy fokú izgatottságot, de ez is 
rövid ideig tartott, mert a nagymennyi­
ségű méreg hamarosan végett vetett 
életének.

A nagykikindai közgyámi állás be­
töltése a folyó hó márczius 22-én 
tartandó közgyűlésen megy véghez. A 
pályázat igén élénk. NagykikindárólKa 
da György,Gyurkovits Sándor és líoes- 
ner Imre pályáznak, a többiek közvet­
lenül az alispánhoz nyújtották be kér­
vényüket, a kik előttünk ismeretlenek.A 
KoesnerImre megválasztatása bizonyos.

Eljegyzés Szerdahelyi Béla kis­
oroszi uradalmi vezető ispán Kirch 
lechner Margit kisasszonyt Vág-Selyé- 
ről 1900 márczius hó 12-én eljegyezte. 

Márczius 15 Zsombolyán. Zsombo- 
1 lya és Fejértemplom hazafias közönsége 
I együttes ünnepet ül e napon. Ugyanis 
I e napra tűzték ki a vitéz szab a 'sng- 

harezos, Maderspaeli Antal emlékért; 
emelt obidiszk iimiepies beszentelését és 
leleplezését.

Az ünnepély programmja a követ­
kező :

D e. 10*1, órakor az összes egy 
letek, hivatalok, iskolák,a kaszinó, pap 
ság nemzeti díszben, zeneszóval kivo-

núlnak a temetőbe. Ott főtiszt. Osicsá- 
ky pápai kamarás plébános az emléket 
fényes segédlettel beszenteli. Ezt követi 
az egyesült dalárdák Szózata; melynek 
elhangzása után a szoborbizottság el­
nöke : Viszkidenszky Gusztáv méltatja 
szép hazafias beszédben a szobor tör­
ténetét, különös tekintettel Fehértemp­
lomra és a Maderspaeli családra. Ez 
után Porsche Vilmos tart ünnepi be­
szédet magyar nyelven. Ezt követi a 
lövészegylet disz sortüze Az ünnepélyt 
a Hymnus zárja be, Este a kaszinóban 
közös banketre gyűl egybe egész Zsom­
bolya ünneplő polgársága.

A király köszöneté a F. M. K. E -nek. 
A Felvidéki Magyar Közművelődési Egye­
sület megküldte a királynak az egyesület 
1890—1899. évi működéséről szóló évi 
jelen léseit. A király most miniszterelnökség 
utján köszönetét fejezte ki az egyesület­
nek, a melyről Thuróczy Vilmos es ős 
kir. lemarás Nyitravármogye főispánja, 
az egyesület elnöke; a következő hivata­
los átiratot kapta:

Magyar királyi Miniszterelnök 
1149.

M. E. I.
Méltóságos Elnök Úr 1

Ő császári és apostoli királyi Felsége 
folyó évi január hó 30-án kelt legfelsőbb 
elhatározásával a József főherceg () cs. 
és kir. Fensége magas védnöksége alatt 
álló Felvidéki Magyar Közművelődési 
Egyesületnek 1890 — 1899. évi működésé­
ről szóló jelentősét legkegyelmesebbon el­
fogadni méltóztatott, hogy a nevezett 
egyesületnek ez alkalomból a legfelsőbb 
köszönet nyilváníttassák. Miről Méltóságé 
dat múlt évi nov. hó ltján kelt felter­
jesztése kapcsán örvendetes tudomásul és 
az egyesülettel való szives közlés végett 
azzal van szerencsém értesíteni, hogy a 
szóban forgó jelentés a legmagasabb csa­
ládi hitbizományi könyvtárban helyezte­
tett el. Fogadja Méltóságod kiváló tiszte 
lelem nyilvánítását.

Budapesten, 190ö. évi február hó 
2G-án.

A miniszterelnök helyett :
Tarkovics, s. k.

államtitkár.
Baba Jovanka. A Délvidéken szerte 

ismeretes ez a név. Popp Máriát hívta 
igy a nép, a kihez örökségre vágyó 
orkonok, kikapós menyecskék gyakran 
fordultak jó tanácsért, ha egy útban 
álló személy lábaló! eltevóse kíván tatolt 
Legutóbb a Thelnó seuzátiós bünpöró 
ben szerepelt a vén gonosztevő mint a 
ki a halált hozó mérget a szép asszony 
részére elkészítette. A tárgyaláson ő 
lett az árulója a konokul tagadó Thiel- 
nének. A törvényszék előtt mindent 
bevallott s méregkeverés miatt 5 évi 
fegy házra ítélték, de büntetését aligha 
lógja kitölteni a 95 év terhét hordozó 
szemevilágát vesztett anyóka. A mióta 
a logház lakója, állandóan a fogház 
kórházában feküdt nagy betegen s va 
lószinú mikorra e sorok napvilágot Ifit 
mik a másvilág! ilélőszék előtt fog bű­
neiről számot adni.

Radios Emílián. A vojloviczi zár- 
dalűnökól., Radios Emíliául, a kongresz 
sy.ii.si választmány határozata folytán a 
verseczi szerb egyházmegye közigazga­
tási bizottsága állásától elmozdította s 
a zárda vezetését S t o j s i o s Sebő 
esperes, Popovits Lukács lelkész 
és dr. M a r j á nov its Pál egyház- 
községi alelnökre hízta.

Uj temetkezési vállalat Egy ré­
szeg ember botorkált be egyik koporsó



raktárba,a napokban,a hol a neki szon- 
tyorodolt ember azonkezdte, hogy el­
akarja temetni a bubáuatál. A koporsó 
raktáros végig nézett a részeg elidie­
ren, aztán Szelíden, jóakaró hangon 
szólt hozzá : Atyafi megtévesztette az 
ajtót, a bánatot nem nálunk temetik Az­
zal karonlogta az inas es megmutatta 
neki a piacon a Stampfl Gyuri vendég­
lőjét. lit, mint mondjál; el" is temette 
a bubáimtól egész a sárgaföldig.

Veszedelmes utazás. A mokrini 
vasúti állomáson, a minap valami Szár- 
usevics Miiünké szabadkai illetőségű 
egyént tartóztattak le. Szárcsevics a 
Szeged felől jövő éjjeli 3 órai vonattal 
érkézéit Mokrinba. Miután jegye nem 
volt kérdőre vonták, amikor elbeszélte, 
hogy állítólag csak Vállványtól kezdve 
egy liarmadosz ályu kocsi lépcsőjén 
tette meg a veszedelmes utazást. Az éj 
leple alatt. Valószínűnek tartják azon 
ban, hogy Szárcsevics Szegedtől kezdve 
utazott a lépcső fokán

Szrbadija czimü helybeli szerb lap 
ellen a szegedi kir. ügyészség az 1848 
évi XVIII. t. cikk 30 § ának 4 pontjá- 
I a ütköző 4 Írásbeli sajtó rendőri ki­
hágás, köteles példányok be nem tér 
jeszlése, miatt feljelentést tett, Alig éb­
redt uj életre a „Szrbadija“ úgy lát­
szik a politikával már nagyban fog­
lalkozik, hogy gyakran mulasztja el a 
köteles példányok beküldését.

A pénzhamisítók fészke. Az egész 
osztrák magyar monarkia területén a 
legtöbb hamis bankót és pedig tiz fo­
rintosokat, a bácskai és torontáli német 
ajkú lakosság körében lehet találni. Már 
évek óta történtek elfogatások, azonban 
a hamisító banda tanyájára rájönni 
eddig még alig sikerült, — mert, úgy 
látszik, az Szerbiában van. A bácskai 
és torontáli svábok nem maguk a ha­
misítók, hanem inkább a csalók, a kik 
forgalomba hozzák a hamis pénzt, a 
melyet tizedrész értékben vesznek meg, 
azaz tiz darab hamisított tizes bankót 
kapnak egy jó tiz forintért.

Ezt tudva, néha oly furfangos csa­
lók is akadnak, mint Link német-palán- 
kai lakos, a ki az ev elején Mitrovicán 
egy jómódú parasztembernek Ígért több 
száz forint készpénzért hamis tízeseket 
akkor is, midőn azok nem voltak birto­
kában. A paraszt belement és adott 
Linknek, — ki Palánkén igen jómódú 
pintérmester hírében áll, de nagyon hir­
telen, mondhatni rejtelmes módon gaz­
dagodott meg, — háromszáz forint kész­
pénzt. Link föl csalta Budapestre, hová 
állítólag a hamis tízesekért utaznia kel­
lett. Budapestre megérkezve, a keleti 
pályaudvar közelében, egy háromeme­
letes házba vezette a mitrovicai atyafit 
Link s meghagyta neki, h gy a lépcső 
alján várja meg. Link azonban valamely 
hátsó lépcsőn itt megszökött s a meg­
csalt mitrovicai atyafi még ma is vár­
hatná a lépcső alján, ha mást nem 
eszelt volna ki; följelentette őt tudniiiik 
a palánkéi csendőrségnél, miután még 
a vasúton megtudta, hogy Link palán­
kéi ember, elárulta őt nehány ismerőse, 
a kikkel együtt utaztak s kik folyton 
Palánkéról s az ottani viszonyokról be­
széltek. A személyien ás után figyelmessé 
lelt Linkre a palánkéi csendőrség, annál 
is inkább, mert a farsang alatt, mulat­

ság közben, Béres és Pillér palánkéi la­
kosok hamis pénzgyártással vádolták 
Linket s ez őket feladta s a bíróság 
becsületsértés és rágalmazásért el is 
itelte Briest es Pillért. A mitrovicai 
ember, a szembesítésnél azonnal rá­
ismert Linkre, kit a csendőrseg elfő 
goit, s Budapestre kísért föl. Link val­
lomásai alapján végre remélhetjük, hogy 
a pénzhamisító banda tűzhelyére akad­
hat a bíróság. Persze a mitrovicai atyafit 
is elfogták épen úgy, mint azt a hu­
szonöt Apatini lakost tavaly ősszel a 
kik szintén igy jártak egy csalóval, ki- | 
nek előre pénzt adtak hamis bankókért j 
s az őket Priglevitz Szent-lvánra ren­
delte ki a vassutállomáshoz, hogy majd 
ott adja fit a hamis bankokat, azonban 
e helyett egyszerűen eltűnt. Az hiszik, 
hogy ezeket is Link csapta he, mit a 
vallomás fog kideríteni.

Rendelet érkezett a város rendőr- 
kapitányához, melyben a rendőrségnek 
mégha yalik, hogy újvidéki illetőségű 
Iliid Jakab nevű vök lapszerkesztőt, ki 
jelenleg foglalkozás nélkül kóborol vá 
rosrlól városra s liazautaznaiás ózdijá­
ból kisebb - nagyobb összeget csal ki 
útiköltség és rögtöni segély czimón — 
de a kapott pénzből élősködői, a haza­
utazás csak űrügy, ezt a Iliid Jakabot 
a rendőrség, ha ide találna vetődni vá 
rosunkha és kéregetne - tartozik ha­
za tolonczolni.

Orvosság a földuzsora ellen. Nem
egyszer hallottuk, hogy a szegényebb 
paraszt gazdákkal szemben az az uzso­
rának legveszedelmesebb módját is al 
kalmazzák a lelketlen iizórelc. A meg­
szorult paraszt p. o. 200 kor, kölcsön 
fejében egy hold földet enged át in­
gyen has/,nálalra kamatképen mindad­
dig, mig a pénzt vissza nem fizeti. A 
dolog vége az, hogy az a hold föld 
utóvégre is a hitelező kezére vándorol.

A kir. kúriának újonnan megjelent 
IX. számú döntvénye ez ellen orvossá­
got tartalmaz. A döntvény ugyanis ki­
mondja, hogy az olyan kötelezvényt, a 
melyben az adós kamat fejében ingat­
lana haszonélvezetét engedi ál a hitele­
zőnek, telekkönyvileg egyáltalán he ke 
belezni nem lehel. Ebben a döntvény­
ben még ennél is több van kimondva. 
Az tudniillik, hogy az ilyen kölcsön 
ügyletekétől melyek 1848 előtt nagyon 
divatosak voltak) az 1852. évi ősiségi 
parancs egyáltalán eltiltotta, azok tehát 
a bíró előtt semmiséi; s azokról semmi 
jog sem származik. Az az adós tehát,a 
kit ilyen uzsorába kevertek, ha már 
uzsoravádat nem akar emelni, a földjét 
egyszerűen visszaveheti ; s ha a hitele­
ző perbe fogja, nem tartozik mással, 
mint éppen a tőkével. — A bíró még 
azokat a hasznokat is vissza fogja neki 
ítélni, a melyeket a hitelező tőle föld- 
haszonélvezetben elvitt. Sőt ezeket a 
hasznokat külön is visszaperelheti mi 
vei érvénytelen lévén az üzlet, az utána 
fizetett földhaszonheli kamatok is visz- 
szaléritendók. Szóval csak a tőkét kell 
visszafizetni. Mindezt jó tudni a közsé­
gi jegyzőknek, mindenféle papoknak, 
tanítóknak, földbirtokosoknak stb., kik 
hivataluk vagy állásuknál fogva a gyá 
moltalan köznépet védelmezni tartoznak.

A telefonos-kisasszonyok alkonya.
Szegényeket, he sokszor is megkinozza 
az „ideges“ közönség. Pedig nehéz

szolgálatukat igaz önfeláldozással vé­
gezték. A publikum igényei azonban 
nagyok, különösen a siető publikumé. 
Most mindezekhez a nagy bajokhoz 
komoly veszedelem fenyegeti a tele­
fonos-kisasszonyokat. A sohasem pi­
henő feltalálok nekik is háborút üzen­
tek es az utolsó telefonos-kisasszonyt, 
úgy lehet, már nem sokára, mint egy 
ósdi,- elavult intézmény maradványát 
fogják megcsodálni Párisiiéi vesszük 
ezt, a kisasszonyokra nézve oly elszo­
morító hirt. hogy ott a telefon köz­
pontban olyan készüléket próbálnak ki, 
a mely fölöslegessé teszi a telefon kis­
asszonyait. A közvetítő készüléket eddig 
nagyszerűnek találták és ha teljesen 
beválik, akkor vége van az ideális álla­
potnak. A készüléket minden beszélgető 
maga állíthatja be és maga is kapcsol­
hatja szét.

Adományok a F. M. K. E. nek. A Fel­
vidéki Magyar Közművelődési Egyesület 
újabban a következő adományokat kapta; 
Bendo Imre nyitrni püspök 200 kor, Ma­
gyar Takarékpénztárak központi jelzálog- 
bankja Budapest. 10 kor., Nagybánya vá­
ros takarékpénztára ti kor., Kun-Szent - 
Miklós Dallas Szabadszállási takarékpénz 
tár 10 kor., Magyar acélárú gyár rés/.v - 
társ. Budapest. 10 kor., Nagy-Körösi köz­
ségi takarékpénztár 10 kor., Tisza-udaki 
takarékpénztár 10 kor., Antalfalvai taka­
rékpénztár részv. társ. 3 kor., Kis-Zom- 
bori segélyegylet és hitelszövetkezet 10 

-kor, Tállyai népbank mint szövetkezet 
20 kor., Albert Irsai c-berceli népbank r. 
t. 10 kor., Szegedi kenderfonó részv.-társ. 
20 kor., Magyar államvasutak takarék és 
segély szövetkezete 40 kor., Aradi és csa - 
nádi egyesület vasurak 50 kor., Lajos, 
tnizsei takarékpénztár részv.-t. 4 kor., Ma 
gyár Keramiai-Gyár részv.-társ. 40 kor., 
Szeged Csongrádi takarékpénziár 50 kor.- 
Miskolei takarékpénztár 20 kor.. Nyíregy­
ház i takarékpénztár 50 kér, Gyöngyi Izsó, 
a Vígszínház tagja 4 kor., Sólymo i Elek« 
né, a Népszínház tagja 4 kor. 88 fill. 
Hevesi József, a. Magyar Salon főszer 
kesztője 4 kor. Összesen : 585 kor. 88 
fillér. Az elnökség ez utón is köszönetét 
mond a nagylelkű adakozóknak.

Iparpártolás. A belügyminiszter a 
magyar ipar pártolása érdekében kör­
rendeletét intézett a törvényhatóságok­
hoz, a mely szerint a kereskedelmi mi­
niszterhez számos panasz érkezett, hogy 
egyes törvényhatóságok irodai szükség 
léteikét a hazai ezógek mellőzésével 
külföldi czégeknél rendelik meg. A kör­
rendelet meghagyja a törvényhatóságok­
nak, hogy a jövőben szükségleteiket 
hazai czégeknél szerezzék be és ezzel 
is támogassák a hazai ipart.

Lebunkózott lovak. Lapunk múlt 
számában említettük, hogy Trifunáez 
Ava helybeli gazda az általános lóvizs­
gálat alkalmával két takonykóros lovát 
a vizsgálathoz nem vezette elő, nehogy 
reá jöjjön a hatóság, hogy lovai bete­
gek. A beteg lovakat valami Halbherr 
nevű kuruzslóval kezeltette. Ugyanakkor 
említést tettünk arról is, hogy a ható 
sági állatorvos a Trifunáez két lovát 
takonykórosoknak találta és ellene a fel­
jelentést megtette. Hogy mennyire igaza 
volt Kádár János állatorvosnak, midőn 
a lovakat veszélyeseknek minősítette, 
igazolja az, hogy mindkét lovat a ha 
lóság lebimkóztattn, Trifunáez Ava ellen 
pedig a törvényes eljárást megindította.

Tűz. Vasárnap a harmadik negyed­
ben ismeretlen okokból kigyuladt Atyi- 
mov Bája háza és leégett, mielőbb annak 
megmentéséhez hozzá foghattak volna. A 
kár meghaladja a 600 koronát. A pad Iá-
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son felhalmozva volt sok élelmiszerek kép­
viselték a legnagyobb értéket. A ház biz­
tosítva volt.

Csőd Kékesi Sámuel a Nemzeti 
szállodás és neje ellen a helybeli kir. 
törvényszék a csődöt elrendelte és csöd- 
tömeggondnokul dr, Hochstrasser János 
ügyvédet helyetteséül pedig dr. Erling 
Károly ügyvédet nevezte ki.

REGrENY.
S e r I e n d i s

(Folytatás.)

„Hm, hm, értem ! Gratulálok ked­
ves Melirytos úr. Úgy látom meny- 
nyegzőről van szó ! Szabad talán tud­
nom . . .“

„Oh, Ön azt annak idejében meg 
fogja tudni.“

„Ah, ah, ergo egy jegyváltás ! 
Annál jobb, annál jobb ! Gazdag bizo- 
mányl He? Innen erednek a jószágok 
és paloták. De tudja e Ön, kedves ba­
rátom, hogy a bizományra semmiféle 
kölcsön be nem táblázható ?“

„Persze, hogy tudom; az a bizto­
síték, a mit én ajánlok, a hozománytól 
teljesen független.“

Melirytos közelebb tolta székét a 
közjegyzőhöz, még egyszer óvatosan 
körülnézett a szobában, mintha teljesen 
biztos akart volna benne lenni, hogy 
kettőjükön kívül senki sincs a szobában 
és halkan mondá:

„A biztosíték, melyet én ajánlok, 
a Metaxas úr vagyona, a ki engem 
egyetemes örökösévé tett. ügy gondo­
lom, hogy az a legválogatósabb hitele­
zőt is kielégítheti.“

„Hogyan, mit mond? egyetemes 
örököse, mondja Ön?“ — kiáltott föl 
a közjegyző, székéről felugorna, mintha 
acélrugók dobták volna föl.

Azután innét feltette szemüvegét 
és úgy hunyorgatott szemeivel, mint 
a macska, mikor az egy kedvüt játsza, 

„Istenemre!“ folytain, „tehát Me­
taxas Önt tette örökösévé? Szép, szép! 
De kedves barátom, bizonyos-e felőle ? 
En nem emlékezem, hogy ily végrende­
letet irtain volna,“

„Teljesen igaza van, Serlendis űr; 
mert ő privát úton rendelkezett.“

„Hm, hm, és mikor történt ez?“ 
„Ma, egy órával előbb; de csak 

fölfoghatja, hogy ezt senkinek sem 
szabad tudni.“

„Magától értetődik ; kinek mondja 
ezt? Az öreg Metaxas végrendelkezett. 
Szent Miklósra, ez igaz lehet! De csak 
türelem, türelem kedves barátom! Hisz 
az öregnek még egy unokája is van?“ 

„Igen, ön unokáját, Györgyöt gon­
dolja!“

„Tehát ez nem örököse?“
„Annak kellett volna lenni,“ feleié 

Melirytos, — „és higyje meg, én min 
dent megtettem, hogy az öreget szán­
déka megmásitására birjam, de mind­
hiába. „Ne mond ki többé jelenlétem 
ben nevét,“ mondá hozzám. „Űzd el 
betegágyam fölül e szomorú felhőt, a 
mely egész életemet terhessé tette. Ne 
hass oda, hogy akaratomat megmásít­
sam ; én neked hagyom vagyonomat, 
hogy az te általad arra az emberre 
szálljon, kit százszorosán megilleti, de

ki azt tőlem soha sem fogadná el A 
közvetítésed mellett hagyom annak, ki 
unokám gazsága folytán teljesen tönkre­
jutott, és ki nemes odaadással inkább 
eltűrte a szegénységet és lealázást, 
minthogy engem, legközelebbi barátját, 
bűnöm elárulásával megbántson. Te nem 
akarod vagyonomat elfogadni, de hát 
nem akarsz segítségemre lenni, hogy 
nyugodtan, megelégedetten haljak meg, 
hogy legszentebb kötelességemet telje 
sithessem ? — Beláthatja, hogy ezek 
után nem vonakodhattam.“

„Istenemre, az ifjú Györgyöt te­
hát — “

„Kitagadta és az öreg ember vég­
rendeletében átokkal sújt, ha unokájá­
nak valamikor, bármily ürügy alatt is, 
részt juttatok az örökségből.“

„Kitagadta!“ kiáltá Serlendis gör­
csös nevetéssel, fölugorva székéről. „Ki­
tagadta !“ Szép história. De mindezek 
daczára ovatatosságot ajánlok Melirytos 
úr. A dolog kényen kellemetlenségeket 
okozhat önnek, mert nyomós okok hi­
ányában az örököst örökségéből kita­
gadni nem lehet. György a dolgot 
könnyeit a tribunus elé terjesztheti “ 

„Szerencsétlenségére nem hiányoz­
nak ezen okok s Metaxas úr ezeket 
végrendeletében jelezte is. Ezért intéz­
kedett privát utón. Csak megértett?"

„Bizonyára, bizonyára! En magam 
is hallottam nehány ifjúsági esztelen 
ségéről; de nem foghatom meg, hogy 
az öreg Metaxas, kit mi itt majd mint 
egy szentet tisztelünk, ezeket hogy 
büntetheti oly keményen.

(folyt, következik.)

IRODALOM. SAJTÓ. MŰVÉSZET.
Színészet Nagykikiudán.

Mint olvasóink előtt ismeretes, a 
szinügyi bizottság, miután a Krecsáyni- 
val megindult, alkudozások a miatt,mert 
ennek minden ideje lefoglalva van — 
eredményre nem vezettek, Micseyvel — 
a kecskeméti színház igazgatójával — 
lépett érintkezésbe. Dr. Bogdán Zsivkó 
polgármester a társulatot közvetlenül 
megismerni óhajtván, egy önkéntesen 
alakult társaság kíséretében a napok 
ban átrándult Kecskemétre és megnézte 
az épen műsoron lévő „Névtelen leve­
lek“ czimtt franozia bohózat előadását. 
A kikindai társaság meg volt elégedve 
az előadással. A komplikált és képtelen 
helyzetekben bővelkedő franczia bohó­
zat egészen megfelelő előadásban ré­
szesült ami meggyőzte a kikindaiakat 
arról, hogy a társaság boltozati és vig 
játóki euscmbleja jeles erőkkel rendel­
kezik. A kecskemétiektől szerzett érte 
sül és szerint pedig a népszínműi és 
operettetagok vidéken a legjobb erők­
ből állanak. Micsey társulata májusi0- 
dike körül kezdheti meg Nagykikiudán 
előadását, a mi nézetünk szerint a leg­
alkalmasabb idő Nagykikiudán.

Egy gondolat bánt»engemet. Mind job­
ban közeledik a nagy nap, mely hazánk 
történetében olyan páratlan, cpolnílis át 
alakulást idézett elő, mint semmi más 
esemény nemzetünk életében. Küszöbűn

I márczius idusa s a Kárpátoktól az Ad- 
I riáig fennen dobog a magyar szív ennek 
I hallatára s öröm fogja cl keblünket arra 
I a hírre, hogy ennek a nevezetes dátum­

nak : a márczius lg-ikcnck megünnep­
lésére milyen nagymérvű készülődések 
folynak ezúttal is az ország minden vi­
dékén, Es különösen az iskolák azok, a 
hol nagy buzgalommal munkálkodnak 
azon, hogy a kiválóan nevezetes napnak 
emléke minél méltóbb módon nyerjen ki­
fejezést nagyszabású ünnepélyek fényes 
keretében. Tudjuk, hogy ilyen alkalom­
hoz milyen fontos szerepet játszanak a 
hazafias dalok és költemények, a melyek 
sorából különösen szabadságharezunk nű- 
thikus alakjának, az aranyszavu dalnok : 
Petőfi Sándornak lelkesítő versei hang­
zanak el országszerte buzgó imák gya­
nánt. Éppen kapóra jön egy érdekes ki­
adványa a Rózsavölgyi-ezógnek, a mely 
hivatva van arra, hogy a rendezendő ün­
nepélyek programmjában kiváló helyet 
foglaljon el. Petőfi legszebb, leglendület- 
teljcsebb versének : Kgy gondolat bánt 
engemet czimü hazafias költeményének 
melodramatikus feldolgozását tartalmazza 
ez a hangjegyfüzet s az a zeneszerző, a 
ki a gyönyörű szöveg alá zenéjét irta : 
Kapi Gyula valóban rászolgált azon, hogy 
művészi ténykedéséről a leglelkesebb szu- 
pcrlativusokban emlékezzünk meg. Kapi 
Gyula karakterisztikus, minden ütemében 
a szöveghez simuló zenét szerzett, Petőfi 
hatalmas poémájához dallamai, harmóniái 
meglepően szépek és tartalmasak s a 
melodráma zenéjét különösen hatásossá 
teszi a Rákóczy induló és Marselleisc 
tüzetes ritmusának mesteri boleszővése. 
Ára a hangjegyfüzetnek 1 kor. 50 fillér 
Kapható a Corvina- és Polatsck-lelő 
könyvkereskedésekben Temesvárolt.
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Szárazon nemesitett gyökeres sző 

lövesszök, Rip. Portalis, kaphatók Nagy- 
Kikindán. Ugyanitt amerikai vad szö- 

lövesszök és pedig Rip. Portalis és 

Solonis. Közelebbit a Kiadói-nyomdá- 

nál. Telefon szám 15

Felelős szerkesztő cs laptula jitonos :
Dr. KISS KÁROLY.

Kiadói-Nyomria, Szegyakov M Nagy-Kikindán

Hirdetések.
Bélyegdij minden iktatásnál 60 ül Nyílttéri köz 

lemény minden sora 60 fii
Hirdetési dijak : Kgész oldal 40 kor. Kisebb 

hirdelések e/vo egységár arányában számiltatnuk.
Hirdetések föívétetnek: a fővárosi és külföldi 

nagyobb hirdetési irodákban, Nagy-Kikindán a kiadó 
hivatalban.

8f>9—86o szám. tk. 1900.

Póthirdetmény.
A billédi kir. jbiróság mint lelekvi h;i- 

t sig közhírré teszi, imszeiinl az első billédi 
takarék pénzt ir végrehajtóknak Müller Lo- 
nnhardt és Rozina gyurtyámosi lakosok 
végrehajt st szenvedők elleni 15HO korona

i
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s jár. iránti végrehajtási ügyében 6731/800 
sz. a. kibocsátott árverési hirdetményben a 
gyertyAmosi 649 szíjkvben Müller Leonhardt 
éa Rozina tulajdonául felvett *17, 419—491I32 
hrzl szám aialt felvett ingatlan 370 korona 
kikiáltási árban, valamint a gyerty^mosi 740 
szljkvben 4l7. 419 4ÜI/247-257, 417
419 —49I/359 —20o, és417, 419—491/262) 12 
hrzi ingatlanból ugyanazo' at iható részre 
27O korona kikiáltási árban, a gyerlyámosi 
126 szljkvben A 1. 233-3:4, 8I9, 902, 
1092/a, l09«|3 és 1237 hrzi ingatlanból 
Jobba Györgyöt illető Me rész I069I ko­
rona kikiált si árban, azonban amennyiben 
az ingatlan 1 észre 12800 korona beigértet- 
nék a C 19 sorsz. alatt Oberkirsch Rozina 
szül. Volk javára bekebelezett kiltölményi 
zálogjog épségben tartása mellett ellenkező 
esetben anélkül fog eladatni; — e hitóság 
hivatalos helyiségébe 1900 évi mártius ho 
19 ik napjának d. e 10 órájára kitűzött ár­
vetés az 1881. LX. t. ez. 167 §-a alapján
Kisfaludy Páter gyerlyámosi ügyvéd is 
Róth Ad ím vógrehajtatók érdekében és 950 
korona és 334 korona 44 fillér tőke köve­
telésük s jár. kielégítése végett megtar 
látni fog.

Billéd, 1900 évi februán hó 13-ik nap­
ján kir. Ilkvi hatóság.
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Hirdetések
felvétetnek

e lap kiadóhivatalában. *'
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71 1—1 Hauzinger,
kir, aljbiró.
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p Esemény 
Ka magyar 
0 irodalomban !
A m\ KEPES
IVILÁCTÖRTÉNET

AZ EGYETEMES történe­

lem klassikus könyve, a

LEGGAZDAGABB TÖRTÉNEL- 

Ml KÉPTÁR

tizenkét kötetben
Eddigelé három kötet jeleni 
meg. — Négy havonkinl jön

egy-egy kötél

Bővebbet a prospektus, melyet min­
denki ingyen kap.

A teljes mű ára 192 korona.

Szerkeszti a legkiválóbb magyar 
írók közreműködésével:

zali H

A nagy képes világtörténet
nzert eseménye a magyar irodalomnak, mert az el 
kő teljes, tökéletes, minden igényeknek megfelelő 

világtörténelem.
A nagy képes világtörténet

megjelenésével minden más világtörténeti mű elavult 
értéktelenné vált.

A nagy képes világtörténet
az elet bibliája és nélkülözhetetlen mindenkinek, a 

ki művelt ember akar lenni.
A nagy képes világtörténet

az a mű, melyből az egyén, a család, a társadalom 
hazaszeretetei és összetartást tanul.

A nagy képes világtörténet
fejleszti a műizlést,táplálja a tudást,nemesitia lelket

A nagy képes világtörténet
briliáns stílusával és pompás illusztrációival nemcsak 
tanít, hanem oktatva gyönyörködtet is és a legna­

gyobb szellemi élvezetet nyújtja.

Megrendelhető
3 korona

csekély helyi részi?!« 
fizetésre

e rendelőlap segélyé­
vel, mely kivágandó 
és levelezőlapra ra 
gasztva, hozzánk be­

küldendő.
Révai Testvérek Iro­

dalmi intézet Részvény 
társaság

BUDAPEST. Vili.,0llői-utl8

Ezennel megrendelem a Révai Irodalmi Intézet Részvény 
társaságtól Budapesten a 

Nagy Képes Világtörténet
című müvet 12 kötetben 102 koronáért, tudomásul vevén, hogy eddigelé három 
kötet jelen meg s a további kötelek 4 havonkinl jelennek meg. Kötelezem mm 
gain a társaság pén tárába Budapesten a szállítástól kezdve 3 koronát havon 
kint mindaddig befizetni, míg a mü teljes vételára törlesztve nincsen. Az eset. 
leg elmaradó részletek költségemre poslni megbízás utján szedhetők be és en­
nek be nem váltása esetén a mü teljes hátralékos vételára esedékessé válik.A 
mü további kötetei a megjelenéshez képest és fizetései arányában szállilandók.

Kelt
Név :

Állás :
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Kiadói-Nyomda
(Jung féle házban)

elvállal mindennemű nyomdai 
munkálatokat a legolcsóbb 
áron, legpontosabban és leg­

ízlésesebb kivitelben.
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